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_!: . Consignment No.: 21226997
Supﬂlier - Plantdoma-Polytec GmbH Consignee - Plankt: 1090 Unloading Point 14249
""Supplier’ - No. :91000157 Customer - N. 521702 Storage location:
Joma-Polytec GmbH Magna PT S.p.A. Consumgption Place:
Via dei Ciclamini 4 Shipping terms: Qo1
freight Forwrder: 60909
Hofelstrafe 17-19 70026 MODUGNQ (BART} -Name: DHL

72411 Bodelshausen ITALIEN Gross Ship. weight 897,5840
Delivery Note  Reference Customer Quantity ME/NG Change Status Order No.
LS-Date Referance Supplier Additional Data Supplier
Pos Type of Packaging Quantity Number Customer Capacity
21502529 2517054000 4.800,00 piece S  CO04400_MIP_2 E 550003893401
17.05.2021 29801 SCHUTZKAPPE
1 TBA-520921 1 - M7471 lgo‘zeb ?/lci 2.400, 00/
2 TBA-520945 40 - M7213 60,00
3 TBA-520922 1 - M7472‘("OL‘)26?gm v
4 TBA-520921 1 - M7471 2.400,00
5 TBA-520945 293(?9/{ 40 - M7213 60, 00
6 TBA-520922 1 - M7472
21502530 2510602101 3.200,00 piece S  €012086-MIP-2 D 550003962401
17.05.2021 29802 KUHLWASSERSTUTZEN VST.
1 TBA-520921 1 - M7471 /%2?&220 1.600,00 ¢
2 4315 20 - M7282 80,00
3 TBA-520922 1 - M7472
4 TBA-520921 3 mﬁ 1 - M7471 fa“%%?g 1.600,00¢"
5 4315 ﬂ.z 20 - M7282 80,00
6 TBA-520922 1 - M7472
21502531 2510602201 4.800,00 piece S  C012086-MIP-2 D 550003962601
17.05.2021 29803 KUHLWASSERSTUTZEN VST.
1 TBA-520921 1 - M7471 1.200,00(,
2 4315 20 - M7282 60,00
3 TBA-520922 1 - M7472
4 TBEA-520921 1 - M7471 /%OZﬂan\ 1.200,00 L
5 4315 20 - M7282 60,00
6 TBA-520922 1 - M7472
7 TBA-520921 1- M7471<YD{ %?ggg 1.200,00 Ir
8 4315 20 - M7282 60,00
9 TBA-520922 1 - M7472
10 TBA-520921 ?:’0 1 - M7471 1.200,00V
11 4315 255 Af 20 - M7282 60,00
12 TBA-~520922 1 - M7472
21502532 2517084100 8.000,00 piece §  CO0B017-MIP-4 D 550003962701
17.05.2021 29804 SCHUTZKAPPE
1 TBA-520921 1~ M7471 4.000,00 ¥/
2 TBA-520945 40 - M7213 {89 2614,’22?/ 100,00
3 TBA~520922 233 ?0-5 1 - M7472
4 TBA-520921 1 - M7471 4.000,00
5 TEA-520945 gxd 40 - m7213 \_CD! I%QL’@_O 100,00
6 TBA~520922 o &@@ -m(Bl\\ 1 - M7472
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Wir lisfern ausschliefitich auf Bams unserer im Intarnet unter htip://www.joma-polytec.de zu findenden Liafer- und Zahlungsbedingungen und des darin aufgefthrten verlingerten
Eigentumsvorbehaltes. Dias gilt auch for alla zukinftigen Lieferungen und Ricklieferungen, egal aus welchem Grund, auch wann wir uns nicht stets ausdrlicklich hierauf berufen.
We deliver exclusively on the basis of our information available on the Internet at hito://www.ioma-polvtec.de to find terms of delivery and pavment and the orolonaed retention



Proof of delivery (to be filed at arrival termiinal)
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Ordine di Trasporto / Transport Order
oo Tporoner | ]
Sender/ Miltenls VAT-ID-Ho, / N partita MA Date f Data

JOMA POLYTEC GMBH

HOEFELSTR. 17
D-72411 BODELSHAUSEN

17-MaY-2021

16315%52%?5}";:4i;t:.

17745173 01251180| I“

Collection address / Indlrizzo del luogo d] carlso {dl tillro)

Order Code f Ondina ¢ frasporio
RNM-ER~-0125118 *** EURAPID *%¥%%

Gonstgnes / Deslinatarlo VAT-D-No./ N° parita VA
MAGNA PT SPA

VIA DEI CICLAMINT 4
I-70026 MODUGNO

Delhler{ lerms / Terminal address /
Condizlonl di lraspurtu Indiizzo teiminle
D free domicile [‘j EXWOIKS
Iranco dom. ' franco fabbr DHI: FREIGHT GMBH

Dcleared [ Unsleared
maﬂﬂg rg‘nsdoganal RENNINGEN
UG
e ent, i nompege] INDUSTRIESTRASSE 28
duty paid ol Id
[JéwpEd s |p-71272 RENNINGEN
Tel:+49 / 7159 9340

uItners N pag..
i Fax:+49 / 7159 934 376

EXW

Delivery address / Indirizzo dl consegna dellz merce

Additional transport ksurce !
Assieurariona complenizntare

no

Oy  Om
Currency/  Valuefor Insurance /
Velula Valore da assicurarg
M !

Terminal reference/

0121050089229 Humaro d dossler

Customers reference /|
Riteriment] del cliente

IMP=YVRN-380329

Terminal di amriva
Terminal da destination

Contact tel,
Numesa elefonlce

BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbars Quantity | Packing  Description of goods Custors b ruenber] Gross weight In kg Valua {wilh rurvency)
Marehe & numeri Quantity | Imbalfaggio  Deserizions della merce Tariffadoganale | Peso fordoIn kg Valose (con valuta)
PARTS $00.0
10 |ZH PARTS
Payable weight in kg Total gross welght In kg
EX WORKS Peso lassabile In kg Totate pes lorda In kg
bim. X enx omz o= 6.400m 0.00 w| 1,600,00 200.0
Special consignments / Richigsta particotari
Special Instructions / Istruzion! pariicolarl Entibsures f Allagati
COMMI'FTED DELIVERY DATE: 20210520
I‘(H_ﬂ_g ANEFRI.RAA F”H
Collection at sender Dalivery to consignea IMPOHTANT. 1o CUR, tanspert +o 5o noted on K3 fAnport S dslunaturu ol sen S
Riliro cal mitenta Consegna al destinatario order (FOD) upon delivery of tha tensignmiant. Damages nolvisibla exte, m "E&ﬂ.ﬁ Ao
notified in wriling to l.ha rzsponsibla EUROCONNECT tesminal within 7 d. 1@: $:
Data/Dala Data f Dala
Timg/ Orarlo Time £ Grario
i t Consignees signalura Conslignea's name in block letters
O ftce/ Fima et F{rrraijeﬁesll%alada Nome di chi firma In stampatello u P T

EURQCONNECT Transport Conditlons apply exclusively to all DHL EUROCONNECT consignmants.

283 LK
YELmiva DM‘-Cluc hbw\- Lidcul!.ltt.l

Tutta le spedizion] EUROCCONNECT sono vincolates alte Condizloni Generali di trasporto EURQCONNECT 1




